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W 0 E D S 


Note . — This Appendix: gives the pnmaiy and ordinary meanings of woids, 
and therefore does not in every case supjply the best xvoid to be used m the 
translation ot the text. 

Some words and phrases aie intentionally inserted several times. 


Page vv'OEDS words 


I to belong to . , 

. appartenir a . . 

dishevelled 

ebourifle 

an idler 

un faineant 

a blade {of 

un biin 

greedy 

gourmand 

straw) 


essential 

es^entiel 



2 dirty 

sale 

as a rule 

d’ ordinaire 

torn 

dechire 

the slipper 

la pantoufle 

the button 

le bouton 

the string 

la ficelle 

3 the holida} s 

les vacances (/) 

the grocer 

I’epicier 

above all 

surtout 

to blush 

rougir 

the cake 

le gateau 

the gun 

le fusil 

4 a rod, stick 

une baguette 

to be m need 

avoir besoin 

the whale 

la baleine 

of. . 

de . . 

outside {adi') 

dehors 

to whistle 

siffler 

the fist 

le pomg 



5 the remor.se 

le remords 

to cross, go 

frauch il- 

the hunger 

la faini 

across 


a peal of 

un eclat de rire 

the hedge 

ia haie 

laughter 


bruised 

meurtn 

6 to hang 

pendre a . . 

refreshing. 

rafraichissant 

from . . 


to make haste 

se depecher 

a pilferer 

un escamoteur 

to talk 

causer 

the cherry 

la cerise 



7 the limbs 

les membres (m) 

to cut 

couper 

to unhook 

decrocher 

not to know 

ignore! 


2 



PHRASES 


A5b/'e^’^a^^o?lS.—sg. = ‘ something,' qc =‘quelque chose,’ anrl 
qn = ‘ quelqu’iiu(e). ’ 


Page PHRASES 

PHRASES 

I 

at the bottom of his heart 

au fond du cceur 


m time {as time goes on) 

avec le temps 


as for his clothes . . 

quant a ses vetements . 

2 

to wear shoes 

porter des souliers 


to raise taxes 

lever des impOts 


to be very ignorant 

etre tort ignorant 

3 

always to take care to , 

avoir toujours soin de 


I tremble to say it 

je liemis de le dire 


to be m debt 

avoir des dettes 

4 

to succeed in doing sg. 

parvenir a faire qc. 
s’enfiur h, toutes jambes 


to run away as fast as his legs 
would carry him 


in the opposite direction 

en sens contraire 

5 

to utter a cry 

pousser un cri 


the sight of a cherry-tree 

la vue d’un cerisier 


to make a journey round the 
world 

faire le tour du monde 

6 

to go one’s round 

faire sa tournee 


on the contrary 

au contraire 


that ’s a diiferent matter 

c’est autre chose 

7 

he put him down on the ground 

il le deposa a terre 


safe and sound 

sain et sauf 


3 
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Misaventures dc Jean-Paul Choppart 


to sttal 

vokr 

S to lie 

nientir 

till:; ear 

r 01 mile (/) 

to let go 

lacher 

a gestuie 

un ge^te 

9 lieiicetortli 

d<N loi'to 

to pinch 

piiicer 

iin event 

nil cvcnement 

10 the townhall 

la niairie 

the council' 

la sallb du 

room 

con&eil 

the aiiii-chair 

Ic fauteuil 

1 1 the heart 

le cceur 

to ^cold 

groiider 

the obstinacy 

ropmiutrete {/') 

12 the jailer 

le geulier 

a log 

line hiiche 

bitter 

amer 

1 3 the lock 

la serrure 

the anger 

la colcre 

the piece of 

le menble 

furniture 


14 to weep 

lileiirer 

the supper 

le souper 

dainty 

friand 

15a drop 

line goutte 

the anguish 

Tangoisse (/) 

cowardly 

poltron 

the floor 

le plaucher 

16 to recoil 

reculer 

to meet 

rencontrer 

the face 

la figure 

17 to boast 

se vanter 

just now 

tout a I’heure 

the owner 

le proprictaire 

iS funny 

drOle 

to catch 

attraper 

to trifle 

badiner 

a coward 

un htche 

19 the pocket 

la poche 

short 

bref 

the treaty, 

le traite 

bargain 


20 the gait 

la demarche 

to run away 

decamper 

to dare 

oser 


to prevent 

empecher 

a cap 

un bonnet 

the black- 

le iiiaiLkhal 

smith 

ferrant 

a thief 

un voleur 

the trousers 

le pantalon 

the braces 

les bretelles (/) 

the leather 

le ciiir 

the abode 

la demenre 

the lie 

le mensonge 

the kindness 

la bieiiveillance 

solemn 

solennel 

the fright 

la frayeur 

the joy 

la joie 

the cheny 

la ceii&e 

to end by . . 

Imir par . . 

to climb 

gnmper 

the crowd 

la foule 

the scratch 

I’ccorcliurc (/ ) 

to spoil 

gater 

mocking {adj) 

nioqueur 

to fling, throw 

lancer 

a blade of 

un brm de 

straw 

paille 

the cat’s hole 

la chatiere 

fat 

gras 

the trade 

le metier 

the spy 

respion(ne) 

unfortunately 

par malheur 

gently 

doucement 

to slip 

glisser 

to scold 

gronder 

to enjoy one’s 

s’amiiser 

self 


along . . {prep) le long de . . 

the breath 

I’haleme (/) 

to bark 

aboyer 

to wager 

gager 

the cloud 

le nuage 

the dust 

la poussiere 
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tliat does not concern j'on 

8 to kick some one 

so much the worse for you 
don’t make so much fuss 

9 to addiess some one 
in a hantering tone 
to put some one out 
to he in rags 

10 to give an account of sg. 
to draw up a report 
without foreseeing the conse- 
quences 

11 to keep silence 

to hring before the ]3olice-court 

to take some one to prison 

12 so much the woise for you 
without fuither ado 

you need it 

13 to upset the bench 
to make faces 

to grind one’s teeth 

14 a piece of brown bread 
to play the fool 

to shake one’s head 

15 to break a jug 
at sunrise 

to shake the bais 

1 6 his hair stood on end 
wherever he went 

what has become of him ? 

17 to stop short 

it does not matter 
to bear some one a gi’udge 

18 to teach some one some tricks 
at the end of an hour 

to broach a subject 

19 he wants for nothing 

he succeeded only too well 
to hold out one’s hand 

20 to betake one’s self to the prison 
to be as big as a giant 

that is what I thought 


cela ne vous regarde pa-^ 
doiiner des coups de pied a qn, 
tant pis pour voiis 
pas tant de facons 
s’adressei a qn. 
d’un ton goguenaid 
deconcerter qn. 
etre en lambeaux 
rendre cornpte de qc. 
rediger un proces- verbal 
sans pievoir les consequences 

garder le silence 

traduire devant le tiibiinal de 
police 

conduire qn. dans la prison 
tant pis pour vous 
sans plus de fayon 
voim en avez besom 
renverser le banc 
faire des grimaces 
grincer des dents 
un morceaii de pain bis 
faire le farceur 
hocher la tete 
briser une cruche 
ail lever du soleil 
4 branler les barreaux 
ses cheveux se herisserent 
quelque part qu’il all at 
qu’est-il devenu ? 
s’arreter court 
c’est egal 
en vouloir a qn. 
enseigner des tours a qn. 
an bout cl’iine heure 
entamer un sujet 
il ne manque de rien 
il ne reussit que trop bien 
tendre la mam 
se rendre la prison 
avoir la taille d’un geant 
c’est ce que je pensai 
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2T the scamp 

le gaillard 

to go down 

descendre 

to lllllT}' 

se deptcher 

to deceive 

tromper 

to catch one up rattraper ciu. 

to recoier 

se lemettie 

22 to be tiled 

etie fatigue 

the fugiti\e 

le fuyard 

to be sorry for. 

. se repentir de . . 

flat 

plat, plate 

to gniiuble 

gromnieler 

the arm 

le bras 

£3 the {thick) rope le cable 

the current 

le courant 

to come undone se denouer 

{of cl river) 


frail 

frele 

the squall 

la bourrasque 



a thunder-clap 

im coup de 




toiinerre 

24 the chastise- 

le chatiment 

to drown {tj ) 

noyer 

ment 


the mattress 

le matelas 

to suspect 

soupconner 

the blanket 

la 0 Oliver ture 

a cry of distress un ci 1 de detresse 


25 the miller 

le meunier 

fresh 

frais, fraiche 

suddenly 

tout a coup 

the potato 

la pomnie de 

the cabbage 

le chon 


terre 



the mill 

le moulin 

26 a sack of corn 

un sac de ble 

the sluice 

I’ecluse (/) 

the flour 

la farine 

to sweat 

suer 

a pulley 

line poulie 

tlie stable 

I’ecune (/) 

27 the palfrey 

le palefreiiier 

the jest 

la plaisanterie 

the manservant le dome.stique 

the wrong 

le tort 

to chuckle 

r leaner 

a big drum 

line grosse caisse 

28 the mounte- 

le saltimhanque 

to possess 

posseder 

bank 


an adventure 

une aventure 

the barn 

la grange 

a mine 

une mine 

whole {aclj) 

entier 



29 the cat 

le chat 

to feed 

nourir 

the sheep 

le mouton 

a stroke of luck 

un coup de 

the rabbit 

le lapin 


fortune 



to take leave 

prendre conge 

30 the wheel 

la rone 

to take to pieces demonter 

to pile uj) 

entasser 

the wolf 

le loup 

a Noah’s ark 

une arche de 

the fox 

le renard 


Noe 



31 the monkey 

le singe 

to howl 

hurler 

to yawn 

bailler 

to smoke 

fumer 

to whistle 

siffler 

to overcome 

surmonter 

32 the mud 

la bone 

to wash one’s 

se laver 

the somersault 

la culbute 

self 


noisy 

bruyant 

the brook 

le ruisseaii 



the apprentice 

I’apprenti 

33 the violin 

le violon 

the idler 

le faineant 

the elbow 

le conde 

to stir, shake 

remuer 
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•21 to return to the house 
to be in a terrible fright 
to look back 

22 let us go straight ahead 
to play (lucks and drakes 
that ’s very funny 

23 to increase the danger 

it was no use their shouting 
from time to time 

24 on the edge of the bank 
to regain consciousness 
the very next day 

25 to wish some one a good journey 
to do some one a service 

not to be of the same mind 

26 to sweep the loft 

it was something now 
to feed the donkeys 

27 for want of sg. better 
to run \\ild 

to weep bitterly 

28 to have no suspicion of sg. 
an hour had passed 

to feel the need of sg. 

29 to accept a proposal 

to make similar conditions 
at daybreak 

30 the carriage stops 

by means of a short ladder 
the whole topsy-turvy 

31 to let one’s self he taken in 
to lie there at full length 

to avoid the ruts {of the road) 

32 to fall on one’s side 

to get off with a few bruises 

to start again on one’s way 

33 to cross one’s arms 

to make one's self useful 


leutrer dans la niaison 
avoir grand’peur 
regarder en arriere 

aliens toujours devant nous 
faire dcs ricochets 
e’est hien drdle 

augmenter le danger 
ils eurent beau appeler 
de temps en temps 

sur le bord du rivage 
reprendre coiinaissance 
le lendemaiii nieme 

soiihaiter un bon voyage a qu. 
rendre un service a qn. 
ne pas ctre du meme ai is 

balayer le grenier 
e’etait du nouveau 
donner a manger aux anes 

faute de niieux 
courir les champs 
pleurer a chandes larmes 

lie pas se douter de qc. 
line heure s’etait ecoule 
sentir le besoin de qc. 

accepter une pioposition 
stipuler des conditions pareilles 
a la pointe dn jour 

la voiture s’arrSte 

au moyen d’une courte echelle 

le tout pele-mele 

se laisser prendre 

etre couche la tout de son long 

eviter les oriiicres 

tomber sur le flanc 
en etre quitte pour quelques con- 
tusions 

se remettre en route 

se croiser les bras 
se rendre utile 
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to gue-'S 

deviner 

an eiror 

une erreiir 

34 the silence 

le silence 

a row, noise 

un tapage 

to blow 

souffler 

the reinein- 

le souvenir 

the duel: 

le canal d 

brance 


shrill 

35 a street corner 

cnard 

un com de rue 

the cheese 

le from age 

the loafei 

le badaud 

the tiestle 

le tieteau 

the lettuce 

la laitue 

to prevent 

empGchei 

36 pitiless 

impitoyable 

a bottle 

une bouteille 

pro'^i.ded that . 

pourvu qiie . 

to be ill need of 

, avoir besom de., 

the rage 

la rage 

the scoundrel 

le maraud 

37 instead of . 

au lieu de . 

sudden 

subit 

a box on the ear 

un soufflet 

to faint 

s’evanomr 

the cheek 

la joue 

to roll down 

degrmgoler 

38 a cheese 

un fromcge 

sticky 

gluant 

reau-de-\ne (/) 

underneath 

au-dessous de . . 

the brandy 



the part {m a 

le role 

to stifle, choke 

etoutfer 

2>lay) 


39 a hen 

line poule 

hideous 

hideux 

the bird-lime 

la gill 

at least {coaj) 

du moms 

the tail 

la queue 

the traveller 

le voyageur 

40 the food 

la nouniture 

to chew 

macher 

the chicken 

le poulet 

raw 

cru 

to catch 

attraper 

the merit 

le merite 

41 the hazel-nut 

la noisette 

the cage 

la cage 

to use sg. 

se servir de qc. 

to tame 

dompter 
Toisivete (/) 

the pebble 

le caillou 

the idleness 

42 the velvet 

le velours 

the crowd 

la foule 

the star 

I’etoile (/) 

the silly 

la niaiserie 

the part 

le r 61 e 

nonsense 


{actor's) 


impatiently 

impatiemment 

43 the purpose 

le but 

to feed on . 

se nournr de . . 

the curtain 

le rideau 

the fly 

la mouche 

to hide 

cacher 

to recoil 

reculer 

44 the mouth 

la bouche 

the disgust 

le degout 

to fast 

jeuner 

I’aunee 

the audience 

r audit oire (m) 

next year 

to untie 

delier 

45 to upset 

prochaine 

renverser 

to catch 

attraper 

to get up again 

se relever 

the chicken 

le poulet 

the hen 

la poule 

above . . imep) au-dessus de . 

46 to shudder 

frisson ner 

to try 

tenter 

hootings 

des huees (/) 

the dog 

le chien 

the bear 

Tours 

nothing at all 

rien du tout 

47 at the very 

tout au moms 

the courtyard 

la cour 

least 


to grant 

accorder 
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to behave like a madman 

34 to play the violin 

I do not ask for anything better 
to take part in sg. 

35 to get leady for the performance 
to be busy doing sg. 

to dress as a monkey 

36 by way of lesson 
to cry with rage 

there is no way of resisting 

37 vhat has become of him 

I do not know what you mean 

to pretend to weep 

38 to laugh heartily 

to sit dovn at the table 
that ’s just what I want 

39 to utter grunts 

the back(ground) of the stable 
mind you take care ' 

40 nobody can understand you 
I have just plucked the bird 
to ask for some more 

41 your ( 2 nd sing.) turn ' 
to make one’s self useful 
to go domi on one’s knees 

42 to keep one’s balance 
that will do nicely ' 
keep quiet ! 

43 to keep a promise 

to put some one on the wrong 
track 

I do not wnnt any 

44 to be in the habit of doing sg. 
will you kindly leave me alone 

to begin to scream 

45 to remember a lesson 

to have the honour to . . 
to stretch out one’s arms 
towards some one 

46 to shut the door 
to avoid sg. 

to restore order 

47 to keep (preserve) the skin 


se demeiier comme un possede 

jouer dll violon 

je ne demaiide pas davantage 

prendre iiart a qc. 

se disposer pour la representation 

etre en train de faire qc. 

s’habiller en singe 

eii guise de lecon 

pleurer de rage 

il n’y a pas moyen de reMbler 

qu’est-il deveini 

je ne sais pas ce que vous voulez 
dire 

feindre de pleurer 

lire de grand cceur 

se mettre a table 

voila inon affaire 

pousser des grognemeiits 

le fond de Tecurie 

prenez done garde ! 

personne ne pent vous comprendre 

je viens de plumer I’oiseau 

en deraander d’autres 

a ton tour ' 

se rendre utile 

se mettle a genoux 

se teiiir en equilibre 

voila qui va bien ' 

tenez-vous tranquilles ! 

tenir une promesse 

donner le change a qn. 

je n’en veux pas 
avoir I’habitude de fame qc 
voulez - vous bien me laisser 
tranquille 
se mettre a crier 
se souvenir d’une legon 
avoir I’honiieur de . . 
etendre les bras vers qn. 

fermer la porte 
se mettre a I’abri de qc. 
retablir la tranquillite 
conserver la peau 
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the o^vnt;r 
the next day 

le pi oprititaire 
le lendemain 

the stable 

recuric {/) 

48 the noii>e 

le biuit 

to ring (a hell) 

soiiner 

unfortunately 

par inalheur 

to bark 

aboyer 

the chain 

la chaine 

to be scared 

etre epouvante 

49 the hush 

le buisson 

the thicket 

le taillis 

above all 

surtout 

the oats 

Tavome (/’) 

this vray * 

par ici ! 

indeed 

en effet 

50 panting' {wlj) 

haletant 

the blow, cut 

le coup 

the neck 

le cou 

an inn 

une auberge 
le depart 

the destiny 

la destinee 

the departure 

51 the hamlet 

le hameaii 

the cheese 

le fromage 

a windfall 

line bonne 

to try hard 

tacher 

his birthday 

aubame 

son jour de fete 

a barn 

une grange 

52 to take away 

uter 

a blade of straw 

un brin de pailie 

the outer 

la Xjorte ex- 

bv chance 

par hasard 

door 

teneure 

to have the right avoir le droit 

to breathe 

respirer 

to . . 

de . . 

53 to belong 

appartenir 

the tooth 

la dent 

a speech 
the drum 

im discours 
le tambour 

the leisure 

le loisir 

54 the price 

le prix 

the hangman 

le boiirreau 

to exhaust 

epuiser 

the retreat 

la retraite 

to rust 

rouiller 

the perform- 
ance 

la representa- 
tion 

55 the behaviour 

la conduite 

to own, confess 
dainty 

avouer 

to appear {for 

debuter 

friand 

first tune) 
to swallow 

avaler 

to threaten 

menacer 

56 the watch 

la montre 

a gun-barrel 

un canon de 

the ring {finger) la bague 

fusil 

nowheie 

nulle part 

to guess 
the razor 

deviner 
le rasoir 

57 to run away 

se saiiver 

the (in5nie)wall 

la paroi 

the rag 

le lambeau 

fortunately 

par bonheur 

a truss of 

une botte de 

to crumble 

s’ecrouler 

straw 

paille 

aw^ay 


58 the beam 

la poutre 

a ladder 

une echelle 

the shout 

le cri 

the gesture 

le geste 

to share 

partager 

standing [adj) 

debout 

59 the weight 

le poids 

dirty 

sale 

a heap 

un monceau 

the face 

la figure 

to roast 

rOtir 

bald 

chauve 

60 an insurance 

une compagnie 

an explanation 

une explication 

company 

d’assurance 

the coarseness 

la grossieret^ 
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to die of old age 
to deign to do sg. 

48 lie sought them there m vain 
two wild beasts 

to shout, help ! 

49 I need not tell you . . 
quite close to them 
look out ! 

50 to level one’s gun 
they were done for ! 
at the same time 

51 SIX leagues from here 
to give a performance 
to sit down to table 

52 to be sound asleep 
a half- open door 

to bid some one welcome 

53 if it is all the same to you 
to divide sg. in two 

to attract the crowd 

54 to have corns on one’s feet 
to extract teeth 

that is nothing 

55 the best man in the world 
don’t complain about me 
not to dare to do sg. 

56 to tear up handkerchiefs 

to introduce some one to some- 
body 

in order to prove it 

57 to crown their misfortune 
to lose all presence of mind 
to burn one’s fingers 

58 what is to be done 

a man of gigantic size 
to lie down flat 

59 to hold out one’s hand to some 

one 

thanks to his skill 

more than 30 yards from there 

60 for want of sg. better 
to take some one aside 


mouiir de vieiilesse 
daigner faire qc. 
il les y chercha en vain 
deux animaux feroces 
crier au secours 

je n’ai pas besoin de vous le dire 

tout pres d’eux 

garde a vous ! 

braquer son fusil 

e’en etait fait d’eux ! 

en me me temps 

a SIX lie lies d’ici 

doiiner line lepreseutation 

se mettle a table 

ctre endormi profondement 

line porte entr’oiiverte 

acciieillir qn. 

si cela vous est egal 

diviser qc. en deux 

attirer la foiile 

avoir des cors aux pieds 

arracher des dents 

ce n’est rien 

le ineilleur homme du monde 
ne vous plaignez pas de rnoi 
ne pas oser faire qc. 

dechirer des mouchoirs 
presenter qn. a qn. 

pour en donner la preuve 
pour comble de malheur . . 
perdre toiite presence d’esprit 
se hrfiler les doigts 

que faire 

iin homme d’unetaille gigantesque 
se coucher a plat 

tendre la main k qn. 

grS.ee a son adresse 
a plus de trente pas de la 

faute de mieux 
mener qn. a I’ecart 
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to end by . . 

finir par . . 

1 know not 

je 1 ignoic 

6 1 tlie luggage 

le bagage 

the cart 

la charrette 

tlie rag {hdU , ) 

la guenille 

62 the poplar tuc 

le peuplier 

the 01 chard 

le vergei 

a small farm- 

line mctairie 

house 


63 to disappear 

disparaitre 

the cup 

le gobelet 

the canon 

le chanoine 

{priest) 


64 an individual 

nn individu 

the table-cloth 

la nappe 

the edge 

le bord 

65 the shoe 

le soulier 

the stilts 

les echasses 

the stalk 

la tige 

66 the cornet 

le cornet a 

{insti inuedt) 

piston 

the duck 

le canard 

the(she-)paiTot 

la perruche 

67 the tail 

la queue 

the dust 

la ponssiere 

to stain 

tacher 

68 the head 

la tete 

the heart 

le coenr 

the cloth 

le drap 

69 the shame 

la honte 

to rush forward 

se precipitei 

the future 

I’avenir (??z) 

to forgive 

pardonner 

70 to add 

aj outer 

the calf 

le veau 

formerly 

jadis 


to be agreed 

etie d’accorcl 

a barrel-01 gall 

un orgue dt* 
Baibarie 

the monkey 

le singe 

the loss 

la perte 

the railing 

la grille 

a room 

line 2>iece 

a stool 

nn escabeau 

the carpet 

le tapis 

the leg 

la j ambe 

the arm 

le bra.s 

the ijilank 

la idanclie 

the stage 

la scale 

noisy 

briiyant 

the boot 

la botte 

the hip 

la handle 

the Imie 

le lievre 

the turkey 

le dindon 

the nightingale 

le rossignol 

the canary 

le serin 

the closure, end 

la cloture 

the duty 

le devoir 

the laughter 

le rire 

the hero 

le hero 

to flee 

s’enfuir 

the scissors 

les ciseanx 

a shake of the 

line poignee de 

hand 

main 

worthy 

digne 

the doorkeeper 

le concierge 

recently 

recemment 

to watch over . . 

, veiller snr . 
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to sj^eak to some one m quite 
a low voice 

61 lie whi&iDered to liim 

one must take tilings as tliey 
come 

to go tliere on toot 

62 at nightfall 

near a country-house 
at the end of a long avenue 

63 to exert one’s wits 

as for you, my boys . . 
be off ' {break the ranks) 

64 to strike three times with Ins 

foot 

from their early childhood 
pass on to something else < 

65 to hide sg from one’s sight 
to stand upright on sg. 
level with the water 

66 the sound of the hunting-horn 
to light the candles 

to meet some one on one’s joui ney 

67 bits of white paper 

to take oif one’s hat respectfully 
solemn silence reigned 

68 I like to think so 

that ’s he ! — that ’s they ! 
to raise one’s eyes 

69 to do something stupid 

let everything be forgotten 
are you not of this opinion ? 

70 to turn to everybody 

only one thing was wanting 
to expect something 


parler a qn. tout bab 

il lui parla a I’oreille 
a la guerre comine a la giien e 

y aller a pied 
a la unit toinbaiite 
])res d’lme maison de campagne 
an fond d’une longue avenue 
redoubler d’lntelhgence 
qiiaut a voub, mes enfants . . 
rompez les rangs ! 
frapper trois fois dii pied 

des leur teudre enfance 
passez a autre chose ! 
deiober qc. aux yeiix de qn. 
se tenir debout sur qc. 
ail niveau de I’eau 
le son dll cor 
alluuier les chandelles 
rencontrer qn. dans son voyage 
des bouts de papier blanc 
se decouvnr respectueusement 
il se fit un silence solemiel 
j’aime a le croire 
c’est lui ! — ce sont eux ! 
lever les yeux 
faire une sottise 
que tout soit oublie 
n’etes-vous pas de cet avis 
s’adresser a tout le monde 
il n’y manqua qu’uiie chose 
s’attendre a qc. 



PniiUdby R. & R. Clark, Limited, Edinburgh, 



SIEPMANN’S PRIMABY FRENCH COURSE 


SOME PRESS OPINIONS. 

EDUCATIONAL NEWS The first of these small books is an illustrated 
Reader, a grammar, and an exercise book, giving oral lessons of an interesting 
nature, sulhcient grammar to give some formality to the "work, and a copious 
selection of drill exercises. We do not know any first year’s course more thorough 
and teachable than this one. 

“ The second little book gives some admirable lessons based on phonetics, covering 
the ground of the first ten lessons m the former work. Considering the acknow- 
ledged value of the phonetic method of studying a foreign language, this should be 
a valuable aid to the teacher, who should make up his mind to master the special 
alphabet — that of the Association Phon^tique Internationale— used throughout the 
lessons " 

ACADEMY . — “ We have advocated in these columns for several) ears the use 
in teaching French of the phonetic script, preferably that of the Association 
Phon^tique Internationale, because it is an invaluable aid to correct pronuncia- 
tion. Also, since it is better that a child should learn one thing at a time, the 
words m his first Reader in any language should be spelt phonetically and the 
ordinary spelling should be carefully kept out of sight. If English people were 
to read through a newspaper m phonetic symbols, they would learn with surprise 
how many words they habitually mispronounce Again, when a Reader is illus- 
trated the pictures should be pictures and not symbols, nor should they do 
violence to a child's experience by crowding together a quite impossible senes of 
forms merely for their symbolic value. And finally, the language learnt must be 
learnt in the language itself. This does not mean, of course, that English should 
never be spoken, it only means that each pupil should have as much conversa- 
tional practice as possible each lesson. The above primer satisfies all these condi- 
tions, and we hope that those teachers who still stand aloof from the reform 
method will give it a trial." 

SCOTSMAN . — “The object of this little volume is to supply materials for the 
teaching of French to beginners, in accordance with a method, of which the 
characteristic feature is that it places the spoken language in the foreground, 
without, however, neglecting the gradual and systematic study of grammar. It 
contains a reader, a grammar, and an exercise book.” 

THE MODERN LANGUAGE QUARTERLY.— The number of teachers of 
French working on new method lines is at present comparatively small m England ; 
many more will doubtless be induced to adopt such methods by the attractive 
French Course which Mr., Siepmann has just published. . . We are glad to see 
that a real French wall-pictui e has been designed for use with this book. ... An 
interesting feature of the course is that the woik prepared for the First Term is 
published separately m the alphabet of the Association Phon^tiqqe Internationale, 
and Mr. Siepmann strongly urges its use. We entirely agree with him that teachers 
would not regret it. . . . One of the most absorbing questions for the teacher is 
that of the best vocabulary to give to the beginner. Mr. Siepmann begins m the 
class-room and follows the child to the library where he does his home-work, the 
street, the market, at home again for a meal, the jardin puUique and the country ; 
his little people are delightful m their freshness and their naturalness. . . . Running 
through the course are some thirty to forty delightful drawings by Mr. H. M, Brock, 
in which he has caught the little French boy and girl mall tbeir charm. By the 
help of these the teacher will be able to add to the store of questions suggested to 
him and to make the dry rules of grammar seem pleasant. The exercises which 
are found at the end of the book are m every way excellent.” 

1 



SIEPMANN^S PEIMAEY FRENCH COURSE 

PRESS 0PI'N''I0NS— 

FREEMAN'S JOURNAL. — “Special attention may be called to the ‘Priraaiy 
French Course,’ by Mr Siepmanu of Chiton College, now published by Messrs 
Macmillan, The aim of the book is to meet m the initial stages of learning the 
double leiiuiremeiit ot a sjsteiii which shall at once teach French as a living and 
spoken language, and also atlord the training in acciiiate thinking and a strict 
grammatical study The book assumes that explanation of grammatical points 
will be given m Englmh ; but it supphes a method of torcing the pupils to shape 
thoughts and phiases m Fiench.” 

GUARDIAN — “Mr. Otto Siepinann’s ‘ Piiniaiy French Course’ contains lessons 
consisting of reading, conveisation, recitation, graininar, and exercise, and the 
teacher is instructed to gi\e a preliminary oral lesson to teach the meanings of the 
new V olds that occur in the reading. It thus follows closely on the lines of the 
reform method. Air bieprnanii, however, has come to the inevitable conclusion 
that the mother-tongue must be used to some extent m teaching beginners, and his 
uramm ir is v/ritten in Fnglish The readings are pleasantly written by AI Pellissier 
.li U'e conve.:^all ns aiUin the language ol e\ eryday life, and iipnn subjects appro- 
pnate f^or school childien The illustrations by Air. H AI Block are full of hie 
and animation, and lend themselves readily to conveisation practice.” 

ASSISTANT MASTERS' CIRCULAR —‘‘This useful little volume follows the 
modern system of oral teaching in French from pictures, but a modification is 
made in allownng the use of English for explaining grammatical points. We are 
glad to see that more attention is paid to grammar than is usually the case in oial 
teaching. The phonetic transcription followed is that of the Association 
Phonetique Internationale. An admuable senes of illustrations, on which the 
lessons are based, is included ” 

BOOKSELLER. — “AI. Otto Siepmann’s high reputation as a text-book writer 
IS too well known to requue more than an allusiou here. In a full and suggestive 
prelace to the second of the volumes above mentioned, after commenting on the 
dissatisfaction with the teaching of modern languages which has heretofoie 
existed, and the reasons for it, he states that ins mam object is to supply 
materials for the teaching of Fiench by a method which places the spoken 
language m the foreground without neglecting the gradual and systematic study 
ol grammar. With this view the reader, grammar, and exercises given are inter- 
dependent, and as their meiits have been put to a searching practical test at 
Clifton College, teachers ot French in schools may be said to be taking them 
with a warranty AI. Siepmann, we note, hopes to continue the course ol whicli 
this is the first part, and ‘to produce satisfactoi> results, not only m the use of 
the spoken language, but also in making modern languages in our schools instru- 
ments of a mental tianiing and culture coinpaiable with that impaited by a com- 
plete course of classical training ’ With a view of ensuring a good pronunciation, 
the ‘ First Term' course contains a phonetic version of the first ten lessons ol the 
larger book, preceded by ashoit chapter on French sounds. The symbols of the 
Association Phonetique Internationale have been adopted, and the separation ol 
the two volumes has for reason the author’s opinion tliat it is advisable not to 
let pupils see the ordinary spelling till they have learned to pronounce. Air. H. 
M. Brock illustrates both books m his usual admirable style.” 

CLIFTON CHRONICLE.— “VliiilQ letaimng all that has proved sound and piacti- 
cal in the principles of the ‘Neuere llichtung viz. (1) That a carefully graduated 
Reader should form the nucleus of modem language teaching; (2) that gram- 
mar should be reduced to essentials, and (3) that the spoken language should 
leceive due attention— a stand is made (1) against the haphazard way of teaching 
grammar which is unsatisfactory in moie \vay.s than one ; (2) against the idea ot 
avoiding the mother-tongue as being a hindrance to the learner m acquiring a foreign 
language ; (3) against the introduction of irregular forms before the pupil has 
mastered the regular ones, and (4) against the propagation of purely conversational 
methods which neglect mental tiaming and lead to intellectual looseness and 
inaccuracy of the worst kind.” 

JOURNAL OF EDUCATION. — “The swing of the pendulum has brought us 
back fioin the radical reformers who would entirely banish the mother-tongue to a 
via media which makes French the staple of the lesson, but allows free use of 
English for explanation and grammar teaching. A lesson, according to Air. 
Siepmann, consists of reading, conversation, grammar, and exercise, with a 
preliminary oral lesson to teach the meaning of new words which occur in the 
reading.” 



A PUBLIC SCHOOL GERMAN PRIMER, 

(f^ompnsing a First Reader, Graiiimai, and Exercises, with 
some reiTiaiks on German Pi enunciation, and full 
Vocabularies. By Otto Siepatann, Plead of the 
Modern Language Department Clifton College. 
Crown 8\u. 3s. 6d. 

PRESS OPINIONS. 

JOURNAL OF EDUCATION. — ‘MvL. Siepmann says in his 
preface that ‘the present ^’•oliime is an attempt to apply thejDrinciples 
of the Nenere Richiimg to the teaching of German m public schools, 
as far as ihis is feasible under existing circumstances.’ The attempt 
is successful, and v/e have here a book which, in the bands of a com- 
petent teacher, vail piove a most satisfactory introduction to German 
We recommend this book very warmly, as being, indeed, the 
first attempt to introduce in our public schools some of the more 
important results arrived at bv the German reformers in modern 
language teaching.” 

SCHOOL BOARD CHRONICLL. — ^^ ^li Siepmann’s 
has qualities which lead us to commend it ^vith emphasis to the 
attention of class teachers of German Without rushing to any 
extreme, the author has produced v.Eat we think will commend itself 
to experienced and open-minded teachers as a very piactical and 
attractive modification of methods that are becoming antiquated, and 
one uniting in a very large degree the force of imitation, with those 
of reasoning and of memory. 

“ Quite of a piece with the careful and practical character of the 
whole, aie the interesting and useful explanations of the preface, 
which may be regarded as addressed primarily to teachers, but also 
to practical educationists at large. Not less for the purposes of 
Evening Continuation Schools and the Higher Standards of Element- 
ary Schools, than for the Public Schools which the author had 
especially in mind, is such a work of practical interest at the present 
time.” 

EDUCATION. — “Mr. Siepmann’s German Primer deserves 
more than a passing notice. It is a deliberate attempt to introduce 
into English schools, as far as possible, the principles of the N&uere 
Richtung, which have on the Continent revolutionized the teaching 
of modem languages. Type, airangement, and references are all 
good and accurate. We have tested them in several ways. This is 
the only complete book on the new system that we have seen, and 
we hope its publication will do much to make the eaily study of the 
German language more thorough.” 

THE MODERN LANGUAGE TEACHERS* GUIDE.-^ 
** Every page of this book shows unmistakably that it is the work of 
a singularly able practical teacher. It is the only book for public 
school use which consistently carries out the principles of the New 
Method. It will undoubtedly achieve very great success.” 



A PUBLIC SCHOOL GERMAN PRIMER 

By Otto Siepmann. 

PRESS OPINIONS.— 

THE MODERN LANGUAGE QUARTERLY con- 

tains a reader, grammar, and writer, the exercises in the reader and 
writer being in duplicate, so that boys who are not moved up to a 
higher form need not necessarily be taken over familiar ground again. 
The system of the book is satisfactory, and a careful examination of 
it leads us to believe that pupils should be able to attain a sound 
knowledge of the elements of German within a year or so, if the 
teacher follov/s out the instructions of Mr. Siepmann. Reading, 
writing, speaking form part of each lesson, and every extract for 
translation or retransiation is illustrative of some part of the grammar 
of the language. 

“The extracts foi translation into English are carefully graduated, 
and lead up to some pieces from standard authors, such as Lessing 
and Heine. The grammar is complete in itself. Beginners will 
derive their grammatical training from it, and it is, therefore, im- 
portant that in method and arrangement it should reach a high 
standard of excellence. We may say at once that we should find it 
hard to instance another outline of German Grammar of equal merit. 

“We recommend the book to the attention of Teachers of Modern 
Languages, who have not yet become acquainted with it.” 

EDUCATIONAL NEWS. — “The assistant master at Clifton 
College has not only formed a satisfactory Lehrplan^ but has made 
it possible to carry out his plan practically and livingly. The 
vocabulary is not a mere lexicon of words and their synonyms. The 
words are annotated where requisite wdth histoiicai, geographicalj 
as well as linguistic explanations. This single, useful, and wisely- 
arranged book contains all that is required for an average school 
year. ” 

SCHOOL GUARDIAN. — “ The system suggested in the above 
volume is eminently practical. The book is clear and well arranged, 
and any teacher who follows Mr. Siepmann's advice should experi- 
ence no difficulty in giving his pupils a thoroughly sound and practical 
knowledge of German.” 

SCHOOLMASTER. — “Mr. Siepmann’s book is a useful com- 
bination of Reader, Grammar and Exercises. The Reading Lessons 
begin with very simple sentences and by careful graduation arrive at 
fairly difficult passages in prose and verse.” 

GLASGOW HERALD. — “ The system is undoubtedly a good 
one, it has been carefully worked out, and ought to produce good 
results. ” 


MACMILLAN AND CO., Ltd., LONDON. 



^^^UBLIC SCHOOL GERMAN PRIMER. 

/] By Otto Siepmann. 

PRESS OmmONS.—Crnitnued. 

OXFORD MAGAZINE , — ‘‘The appeal ance of this book marks 
an epoch in the study of modem languages in England. It lepresents 
the first serious attempt to introduce into this country, in a form 
likely to be acceptable, the principles of the Mai burg School, whose 
influence on the Continent has been so far-reaching. The authoff’s 
aim is ‘ to treat the language as a living thing and at the same time 
draw from it some mental discipline and general outline, to impart 
ease in pronunciation and speech without degrading instruction to 
lessons in small talk and conversation.’ The Primer is divided into 
three parts — Reader, Grammar, and Exercises — and these divisions 
stand in close interdependence with a coincident vocabulaiy. Practice 
precedes abstract rules. On a passage of the Reader are based 
conversation, grammar, and exercises, and endless variation suggests 
itself to a competent teacher. We fear, however, that the English- 
man who ‘ hears a German lesson ’ and deems that to be instruction 
in the German tongue, will curse Victor, Breal, Siepmann, and all 
their works 

“We have here a rational method. The adoption of this system 
would speedily effect an incredible change in the attainments of the 
British schoolboy, and aid in the solution of the problem which is 
constantly forced upon oui attention, viz., how to induce the young 
hopeful to learn something of and in a foreign language. 

“We hope that a second year's Course will soon be published,” 

EDUCATIONAL REVIEW , — “As regards the grammar we 
heartily agree with Mr. Siepmann's statement that most German 
Courses are overcrowded with rules ; he himself has avoided the 
mistake, though dealing fully with essentials. 

“ The Primer seems highly practical, and is carefully worked out.” 

SATURDAY REVIEW , — “Mr Otto Siepmann has skilfully 
combined a scientific and educational grammar (not mere reference 
tables) with a German ‘Reader.’ To tins ‘Reader’ are appended 
English exercises, to be used chiefly for the reproduction of German 
sentences which have previously been read in the ‘ Reader ’ — a highly 
commendable method, because a boy’s mind is thus saturated with 
the form of German sentences before he is set to translate English 
sentences into German. Another point in Mr. Siepmann’s method 
strikes us as worthy of imitation — namely, his oral drill. At the end 
of every passage in the ‘ Reader ’ he prints a set of German questions 
to be answered in the full German sentences which can be constructed 
from the passage just studied. This is the way to loosen the tongue, 
form the ear, make the language live, and lead boys as much as 
possible into the habit of thinking in German. Moreover, the con- 
stant repetition of sentences is better than the learning of unapplied 
grammar. ” 

ATHENMUM. — “Mr. Siepmann’s Public School German 
Primer is an excellent book. The Reader is rightly made the chief 
feature of the work ; the Gramm.ir is intended to explain the passages 



A PUBLIC SCHOOL GERMAN 

By Orxo oitPMAi'i.c. T 

i'iiESS OriKiONS,--a^/^>-wi. 

Inciuded m tfte lisader ; and ;hc Exeicises are design^ to afford 
practice in the kao’.vledge acquired in the (grammar. The syste- 

IS sound and has been casefully carried out, PpoAr- 

“ This rrimer consists of tnice parto l^eajK.., 
Grainraar, and Exercises-all of which are interdependent, inus, 
the Reader aims at evolving the elementaty points of acadence 
and rules of syntax, the Giammar coUects aiw systematises the 
‘phenomena’ of accidence and syntax so evolve , w i 
Exercises apply what has been learnt in the Reader and in the 
Grammar. This part of the work seems to us admiiably carried out, 
and the pieces selected foi the Reader ai e particularly well chosen 
foi their llirpose. Mi. Siepmann lays great 

and pionunciaticn, and has piefaced the boou wuu quite an elaborate 
series of examples of letleis and sounds, with 
should and also hotv they should not ue pionoiuiced. This chapter 
should be of great use to an English teacher of German. • 

DAILY CHRONICLE, — “Englishmen before Coleridge ana 
Carfyll heads but viry little with the language o 

Lessmg and Goethe ; but nov. they ate endeavouring tomake up for 
their past indifference to this language, which is mught i" of 

our schools. The Ge-mans themselves are great hands as well at 
the learning as at the teaching of tongues, and this Grammar of Mr. 
Siepmann aims at enabling his pupils to do rnoie ^ 

prattle deftly at a railway station or a dinner-table. His Reader 
which forms the nucleus of the boox, ‘ is intended to form an imro- 
duction to the German language for ooys or girls of about fourteen, 
and aims at gradually evolving the 
dence which are indispensable even to beginners. 

‘coUects and systematises the phenomena of accidence and syntax 

^YeC^ONDARY EDUCATION.--'‘T\iaf aie various points 
about this book which seem likely to be useful in the hands of a good 
teacher. It is a simple thing to write an easy Grammar, 
shall be popular with careless and lazy pupils. It is far more '3t®cult 
to write a text-book that shall be properly giaduated. and » 

requisite amount of resistance to the pupil as he proceeds with hia 
studies. The work before us is scarcely mtenaed for very young 
pupils, but it would be useful to those who begin to study about the 

age of thirteen cr so.’ p«v . 4.^ 

UNIVERSITY CGRRESPONDEN I . — This seems to be 
a ver>^ clear and careful gramirm well adapted for use in scnoc s. 
The first part, or ‘ reader,' is well selected^ and graduated. The 
arran<^eraeiit of the gi ammatical sections good, besides _tne 
exercFses there are easy pieces of continuous prose lor translation into 
German.” 

MACMILLAN AND CO., Ltd., LONDON, 



